
May 31, 2024

Blessings on the Departure
Wednesday we celebrated our final Mass. After Mass, we gave
thanks to Miss Jailiene, Ms. Moen, Mr. Gannon, and Mr. Seipp
for their service to our community. They will be sincerely missed.

Bendiciones en la Partida
El miércoles celebramos nuestra misa de clausura. Después de la
misa dimos gracias a la Miss Jailene, Ms. Moen, Mr. Gannon y
Mr. Seipp por su servicio a nuestra comunidad. Se les extrañará
sinceramente.

Fall Sports Registration
As this school year draws to a close, it is time to think ahead to the
fall…and new BT Soccer and Volleyball seasons! Practices for both
sports will begin in late August, games start after Labor Day
(weeknights and weekends), and both seasons wrap up in late
October.

We had a great deal of interest expressed in the student survey and
are looking at fielding as many as 3 soccer teams and 4 volleyball
teams. That is up from just two of each this year! In order to hit
the ground running (or court jumping, as the case may be) we
want to conduct registrations before everyone scatters for the
summer.

If your rising 4th-8th grade Tiger is interested in soccer or
volleyball in the fall, please follow this link to register them online.
The registration deadline is Sunday, June 9. This year we are
standardizing activity fees across all sports, with every sport at
every level costing just $125.

As always, you can choose between writing a check or just using
TADS for the activity fee. Please contact Mr. O’Keefe at
o’keefep@btcsmn.org if scholarship assistance is needed.

Registro de deportes de otoño
A medida que este año escolar llega a su fin, es hora de pensar en
el otoño... ¡y en la nueva temporada de fútbol y voleibol de BT!
Las prácticas para ambos deportes comenzarán a fines de agosto,
los juegos comenzarán después del Día del Trabajo (entre semana
y fines de semana) y ambas temporadas finalizarán a finales de
octubre.

Hemos expresado un gran interés en la encuesta de estudiantes y
estamos considerando presentar hasta 3 equipos de fútbol y 4
equipos de voleibol. ¡Eso es dos más este año! Para empezar a
correr (o saltar a la cancha, según sea el caso), queremos realizar
inscripciones antes de que todos se vayan a sus vacaciones.

Si su Tiger de 4to a 8vo grado está interesado en el fútbol o voleibol
en otoño, siga este enlace para registrarlo en línea. La fecha límite
de inscripción es el domingo, 9 de junio. Este año estamos
estandarizando las tarifas de las actividades en todos los deportes,
y cada deporte en todos los niveles costará solo $125.

Como siempre, puede elegir entre enviar un cheque o
simplemente usar TADS para pagar la tarifa de la actividad.
Comuníquese con el Sr. O'Keefe, a: o'keefep@btcsmn.org si
necesita ayuda con becas.

Chromebook & iPad Collection
Student devices will be collected at the end of the school year.
Please watch your email for a FORM from Mrs. Elfering to report
the condition of your device before turning it in. The form will be
sent on Thursday, May 30th, to be completed over the weekend of
June 1-2, 2024.

Recogido de Chromebook y iPad
Los dispositivos de los estudiantes se recogerán al final del año
escolar. Mire su correo electrónico para obtener un
FORMULARIO de la Sra. Elfering para informar de la
condición de su dispositivo antes de devolverlo. El formulario se
enviará el jueves, 30 de mayo, para ser completado durante el fin
de semana del 1 y 2 de junio de 2024.

https://forms.gle/cppWCzwzL2E51zpH9
https://forms.gle/cppWCzwzL2E51zpH9


Adopt a Tree
The BT Green Team is looking for families to adopt tree zones
this summer and commit to watering “their trees” once a week
June 5th-September 4th. Your help is needed at the Penn or
Nicollet Campus. Eight green team families are needed. If you
would like to adopt a tree, please email Terry Braun to get your
watering information.

Adopte un árbol
El Equipo Verde de BT está buscando familias que adopten zonas
de árboles este verano y se comprometan a regar "sus árboles" una
vez por semana del 5 de junio al 4 de septiembre. Se necesita su
ayuda en el campus de Penn o Nicollet. Se necesitan ocho
familias para el equipo verde. Si desea adoptar un árbol, envíe un
correo electrónico a Terry Braun para obtener su información de
riego.

Summer Camp and Activities Information
Please see the attached Summer Programming Guide for
information about summer camps and summer activities. If you
have any questions, please contact Anne Mee.

Información sobre actividades y
campamentos de verano
Consulte la Guía de programación de verano adjunta para
obtener información sobre campamentos y actividades de verano.
Si tiene alguna pregunta, comuníquese con Anne Mee.

Do you have new neighbors?
If new families have moved to your block, or there are families
there who aren’t at BT yet, please email Mrs. Langfeldt. We want
to extend a personal welcome to new neighbors and invite them to
visit Blessed Trinity. PLUS, when you refer a new family to BT
and they register, you both get $250 off your tuition!

¿Tiene nuevos vecinos?
Si nuevas familias se han mudado a su cuadra, o hay familias allí
que aún no están en BT, envíe un correo electrónico a la Sra.
Langfeldt. Queremos dar una bienvenida personal a los nuevos
vecinos e invitarlos a visitar Blessed Trinity. ADEMÁS, cuando
refiere a una nueva familia a BT, ¡ambos obtienen $250 de
descuento en su matrícula!

Used Technology Available for Purchase
We have used technology available for purchase by school families,
including iPads and Chromebooks, and some Apple computers.
These are working devices in varying conditions, most of which
are no longer able to run the most recent software versions. First
come, first served! Please use this order form to view more details
and to place your order. Orders will be filled by Mrs. Elfering as
her schedule allows. You will receive an email when your order is
ready.

Equipo tecnológico usado disponible para
la venta
Tenemos equipos tecnológicos usados disponibles para la venta a
las familias de nuestra escuela, incluyendo iPads, Chromebooks y
algunas computadoras Apple. Se trata de dispositivos que
funcionan en diferentes condiciones y la mayoría de los cuales ya
no pueden ejecutar las versiones de software más recientes.
¡Primero en llegar, primero en llevársela! Utilice el formulario de
pedido para ver más detalles y realizar su pedido. La Sra. Elfering
completará los pedidos según lo permita su horario. Recibirá un
correo electrónico cuando su pedido esté listo.

Supply & School Material Return
Please take a look around your home for school devices, cords,
supplies, and text or library books. The collection of these items
will be happening soon.

Devolución de material escolar
Mire alrededor de su casa en busca de dispositivos escolares,
cables, útiles, libros de texto o de la biblioteca. El recogido de
estos artículos se llevará a cabo pronto.

Trimester III Report Cards
Trimester III report cards will be mailed home the week after
school is out.

Reporte de calificaciones del tercer
trimestre
Los reportes de calificaciones del trimestre 3 se enviarán por
correo a casa una semana después de que terminen las clases.
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Graduations and Celebrations
Graduations and Celebrations will take place the final week of
school:
Class of 2024 - 8th Grade Graduation - June 5, 6:30 at St. Peter
Class of 2033 - Preschool Celebration - June 6, 11:30 at St.
Richard
Class of 2032 - Kindergarten Celebration - June 6, 1:00 at St.
Richard

Graduaciones y celebraciones
Graduaciones y celebraciones se llevarán a cabo la última semana
de clases:
Clase de 2024 - Graduación de octavo grado - 5 de junio, 6:30
en St. Peter
Clase de 2033 - Celebración preescolar - 6 de junio, 11:30 en
St. Richard
Clase de 2032 - Celebración de jardín de infantes - 6 de
junio, 1:00, en St. Richard

School Uniform Donations
It’s time for some spring cleaning. Uniforms of any condition can
be donated for the Used Uniform sale or for a special project
(those uniforms that are VERY well loved). Donations can be sent
to either school office. Please label them “Used Uniform Sale.”

Donaciones de uniformes escolares
Es hora de hacer una limpieza de primavera. Se pueden donar
uniformes en cualquier condición para la Venta de Uniformes
Usados ​​o para un proyecto especial (esos uniformes que tuvieron
mucho uso). Las donaciones se pueden enviar a la oficina de
cualquiera de las escuelas. Identifíquelos como: "venta de
uniformes usados".

Donald’s School Uniform Sale
Shop Early and Save!
20% Off Everything - June 1st - 10th OR
15% Off Everything - June 11th - 30th

Venta de uniformes escolares de Donald
¡Compre temprano y ahorre!
20% de descuento en todo - 1 al 10 de junio
15% de descuento en todo - 11 al 30 de junio

Stay in Touch with our Parent Directory
Did you know we have a parent directory available through your
PlusPortals account? It’s a great way to stay in touch with friends
over the summer. Simply log in to your account, click on
“directory” from the green menu bar, click on “Parent Directory”,
select “Search by Student’s Grade,” then select your child’s grade
from the drop down menu.

Manténgase en contacto con nuestro
Directorio de Padres
¿Sabía que tenemos un directorio principal disponible a través de
su cuenta de PlusPortals? Es una excelente manera de mantenerse
en contacto con amigos durante el verano. Simplemente inicie
sesión en su cuenta, haga clic en "directorio," en la barra verde del
menú. Luego, haga clic en "Directorio de padres". Seleccione
"Buscar por grado de estudiante" y luego seleccione el grado de su
hijo en el menú desplegable.

June 1 - Girls on the Run 5K
June 3 - 1st Grade Field Trip to Wood Lake & Singing
June 4 - 4th Grade Field Trip to Wood Lake
June 5 - 2nd and 3rd Grade Field Trip to Library & Adams Park
8th Grade Baccalaureate Service - 10:30
8th Grade Mass & Graduation - 6:30 at St. Peter
June 6 - Last Day of Preschool - 7th Grade
1st Grade Field Trip to Library and Singing
Preschool Celebration - 11:30
Kindergarten Celebration - 1:00

1 de junio: Girls on the Run 5K
3 de junio: excursión y canto de primer grado a Wood Lake
4 de junio: excursión de 4to grado a Wood Lake
5 de junio: excursión de 2do y 3er grado a la biblioteca y al Parque
Adams
Servicio de “Baccalaureate” de 8vo Grado - 10:30 A.M.
Misa y graduación de octavo grado - en St. Peter, 6:30 P.M.
6 de junio - Último día de preescolar - 7mo grado
Excursión y canto de primer grado a la biblioteca
Celebración Preescolar - 11:30 A.M.
Celebración del jardín de infantes - 1:00 P.M.

https://www.plusportals.com/BlessedTrinityCatholicSchool
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Vacation Bible School
WHAT: VBS 2024: A Radical Ride on the Wings of Prayer!
WHO: Children ages 3-11
WHEN: 8:50 a.m. to noon daily, Monday-Friday, Aug. 5-9
WHERE: St. Richard Catholic Church

Register and pay online.

Escuela Bíblica de Vacaciones
Qué: EBV 2024: ¡Un Viaje Radical en las Alas de la Oración!
Quién: Niños de 3 a 11 años
Cuándo: lunes a viernes, del 5 al 9 de agosto; de 8:50 a. m. a
mediodía.
Dónde: Iglesia Católica St. Richard

Regístrese y pague en línea.

A Fond Farewell to Cindy Nedved
Blessed Trinity would like to extend a fond farewell and prayers for
a happy retirement to Cindy Nedved. We are grateful for her
tireless efforts to ensure school Masses ran smoothly, for her
example of faithful leadership, and for her support in teaching
countless Tigers how to be active participants in their parish. As
Ms. Nedved shared at school Mass this Wednesday, we are all
God’s works of art, and Cindy is one of His masterpieces.

Please join the parish community in celebrating Cindy’s
retirement on Saturday, June 1 from 1-3pm in the St. Richard
Social Hall.

Una cariñosa despedida para Cindy
Nedved
Blessed Trinity desea despedirse con cariño y orar por una feliz
jubilación a Cindy Nedved. Estamos agradecidos por sus
incansables esfuerzos para garantizar que las misas escolares se
desarrollarán sin problemas, por su ejemplo de fiel liderazgo y
por su apoyo para enseñar a innumerables Tigres cómo ser
participantes activos en su parroquia. Como compartió la Sra.
Nedved en la misa escolar de este miércoles, todos somos obras de
arte de Dios y Cindy es una de Sus obras maestras.

Únase a la comunidad parroquial para celebrar la jubilación de
Cindy el sábado 1 de junio, en el Salón Social St. Richard, de 1 a
3 p.m.

Scott Ramsey fromWood Lake is Retiring
After nearly 28 years at Wood Lake Nature Center,
and 40 years as a naturalist, Scott Ramsey is retiring! Scott has
guided hundreds of Blessed Trinity field trips over the years. He
will be dearly missed.

Mark Your Calendar for June 7, 2024
Wood Lake Nature Center
3:00 – 7:00 pm, Presentations at 4:30 pm
Celebrate with Food, Friends and Fun!

Scott Ramsey de Wood Lake se retira
Después de casi 28 años en Wood Lake Nature Center,
¡y 40 años como naturalista! ¡Scott Ramsey se retira! Scott ha
guiado cientos de excursiones de Blessed Trinity a lo largo de los
años. Lo extrañaremos muchísimo.

Marque su calendario para el 7 de junio de 2024
Wood Lake Nature Center
3:00 – 7:00 pm. Presentaciones a las 4:30 pm
¡Celebre con comida, amigos y diversión!

https://strichards.com/vbs
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